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@es after the rain. \

"Who is it? Who is causing trouble for me?" Alice passed the Science Park and heard
Uncle Hu, theh’
the more he swept it, the dirtier it became, just like Uncle Hu’s current mood, it's terrible!

The smell from the cafeteria made the hungry Alice , but she still stopped.

"Uncle Hu, what's the matter?"
"The Chrysanthemums are finally in full bloomed, but are stolen every two three days."

Uncle Hu roared, his face flushed and gradually turned blue, and the veins in his neck

bulged.
Alice ‘volunteered herself ‘to catch the flower thief, and even invited Ri Meng and Zong

Xiang tosetup a ‘special task force‘ to catch the thief. She knew that Zong Xiang is

, Ri [ ills, and Ri Meng also has a grandma
Whas very good investigative skills, like Sherlock Holmes. /
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/Aweek passed, Alice, Ri Meng and Zong Xiang not only got nothing, but also lost twc\
flowers during their investigation. They were like deflated balls| losing the motivation to

move forward, so Ri Meng had no choice but to seek his grandma’s help in .

On a rainy night, it was a good time to catch the flower thief. Ri Meng and his grandma
|came up with a pIanl and sent text messages to Zong Xiang and Alice, informing them to
arrive at school early.

"These Chrysanthemums have lush branches and full buds, the flowers so attractive!"

"Grandma Bai, look, four bunches of the Chrysanthemum are missing." Alice yelled.

Grandma Bai's face darkened, and she replied, "Something’s wrong, no it's five plants!
The flower thief was here just now!"

, everyone saw Grandma Bai raised her eyebrows. She pointed to

corridor| after you stepped on the mud."

the chaotic shoe prints behind Zong Xiang: "These are the footprints you left on the /%

«/) &*}
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/Zong Xiang ‘scratched his head‘ and grinned: "Oh, | dirtied the corridor." \
Ri . ] b

imeng looked at grandma with piercing eyes: "You mean that everyone who walks by
will leave , and flower thief definitely lives around here..."

"Clues|!"

"Smart! Look, so far we only found traces in the corridor."

"Hmm..." Ri Meng in the dark corridor behind the sports room.

"Hey, the mud trails here are very !" As soon as he stopped speaking, Zong
Xiang rushed to the back of the sports room to investigate, and found |scattered
mud trails extending towards the cement wall in the distance. Everyone [followed..

"Ah, there's a little hole here!"

"The flower thief got in and out through this hole?"

\Everyone was ffrustrated and continued tracking. On the uneven dirt road, they found
scattered /

bo4

petals| of chrysanthemumes.
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"Meow meow--" They looked towards the sound and saw a yawning old man wearing\

slippers, and several cats pacing slowly around his feet.

Alice saw the yellow petals on the old man's slippers and blurted out: "You secretly
picked the Chrysanthemums in school!"

"!" The old man was and was .

"Good morning, sir. Is this cat yours?" Grandma Bai glanced at the cat at his feet.

IlYes.H
Grandma Bai smiled and told him about the theft of Chrysanthemums in school.

"Tsk tsk tsk, it's unbelievable| that you, a little thing, actually stole and ate the flowers."

&he truth was out, and the old man didn't mind Alice's at all.
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